
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 
 

Usage Recommendations 

Materials: 

Lid: PP/Tritan 

Bottle: Tritan 

 

Care instructions: 

Thoroughly rinse all parts with soap before use. 

Rinse by hand (not dishwasher safe). 

Clean the product thoroughly and without delay after each use! Dry it 

thoroughly! 

This product is not intended for long term storage of liquids!  

To avoid unpleasant odours, the lid should be removed during storage. 

 

Warnings: 

Keep packaging materials and small parts that can be swallowed away from 

small children and animals! There is a risk of suffocation! 

The product must not be heated in the microwave, stored in the freezer or 

filled with boiling water! 

 

 

Gebrauchsempfehlung 

Materialien: 

Deckel: PP/Tritan 

Flasche: Tritan 

 

Pflegehinweise: 

Vor Gebrauch alle Teile gründlich mit Seife ausspülen. 

Mit der Hand spülen (nicht spülmaschinengeeignet). 

Nach jedem Gebrauch sollte das Produkt zeitnah gereinigt werden. Im 

Anschluss sollten die Teile gründlich getrocknet werden. 

Zur längeren Aufbewahrung von Lebensmitteln ist dieses Produkt nicht 

geeignet! 

Um unangenehme Gerüche zu vermeiden, sollte der Deckel bei Lagerung 

entfernt werden. 

 

Warnhinweise: 

Verpackungsmaterialien und kleine Teile sollten stets außer Reichweite von 

Kleinkindern und Tieren aufbewahrt werden. Hier besteht 

Erstickungsgefahr! 

Das Produkt darf weder in der Mikrowelle erhitzt - noch im Gefrierschrank 

gelagert oder mit kochendem Wasser befüllt werden!  

 

 

Recommandations d’utilisation 

Matériaux : 

Bouchon : PP/Tritan 

Gourde : Tritan 

 

Consignes d’entretien : 

Bien laver toutes les pièces avec du savon avant utilisation. 

Laver à la main (ne passe pas au lave-vaisselle) 

Il convient de laver le produit rapidement après chaque utilisation. Bien 

faire sécher les pièces après lavage. 

Ce produit n'est pas adapté au stockage prolongé de denrées alimentaires ! 

Pour éviter toute odeur désagréable, le bouchon doit être ôté lors du 

stockage. 

 



 
 

Avertissement : 

Les emballages et petites pièces doivent être tenus hors de portée des 

enfants et des animaux. Risque de d’étouffement ! 

Le produit ne doit ni être réchauffé au micro-ondes, ni stocké au 

congélateur ou rempli d’eau bouillante !  

 

 

Recomendaciones de uso 

Materiales: 

Tapa: PP/Tritan 

Botella: Tritan 

 

Instrucciones de cuidado: 

Lave todas las piezas a conciencia con jabón antes del uso. 

Lavar a mano (no apto para lavavajillas). 

El producto deberá lavarse después de su uso lo antes posible. A 

continuación deberán secarse bien todas las piezas. 

¡Este producto no está indicado para conservar alimentos durante mucho 

tiempo! 

Para evitar la aparición de olores desagradables, el producto deberá 

guardarse sin tapa. 

 

Indicación de advertencia: 

El material de embalaje y las piezas pequeñas deben mantenerse siempre 

fuera del alcance de los niños y las mascotas. ¡Existe riesgo de asfixia! 

¡El producto no debe calentarse en el microondas, tampoco almacenarse en 

el congelador ni rellenarse con agua hirviendo!  

 

 

 

Consiglio per l’uso 

Materiali: 

Coperchio: PP/Tritan 

Bottiglia: Tritan 

 

Indicazioni per la cura: 

Sciacquare a fondo tutte le parti con sapone prima dell'uso. 

Lavare a mano (non lavabile in lavastoviglie). 

Il prodotto deve essere lavato immediatamente dopo ogni utilizzo. Le parti 

devono quindi essere asciugate accuratamente. 

Questo prodotto non è adatto alla conservazione di alimenti per periodi 

prolungati! 

Per evitare cattivi odori, durante la conservazione deve essere rimosso il 

coperchio. 

 

Avvertenze: 

I materiali di imballaggio e le piccole parti devono essere sempre tenuti 

fuori dalla portata dei bambini e degli animali. Qui sussiste un pericolo di 

soffocamento! 

Il prodotto non deve essere riscaldato nel microonde, né conservato nel 

congelatore o riempito di acqua bollente!  

 

 

Aanbeveling voor gebruik 

Materialen: 

Deksel: PP/Tritan 

Fles: Tritan 

 

Onderhoudsinstructies: 

Voor het gebruik alle onderdelen grondig met zeep uitspoelen. 



 
 

Met de hand spoelen (niet geschikt voor de vaatwasser). 

Het product moet onmiddellijk na elk gebruik worden gereinigd. Daarna 

moeten de onderdelen goed worden gedroogd. 

Dit product is niet geschikt om voedsel voor langere tijd te bewaren! 

Om onaangename geurtjes te voorkomen, moet het deksel verwijderd 

worden tijdens het bewaren. 

 

Waarschuwing: 

Verpakkingsmateriaal en kleine onderdelen moeten altijd buiten het bereik 

van kleine kinderen en dieren worden gehouden. Er bestaat hier 

verstikkingsgevaar! 

Het product mag niet worden opgewarmd in de magnetron, niet worden 

bewaard in de vriezer en niet worden gevuld met kokend water!  

 

 

Zalecenia dotyczące stosowania 

Materiały: 

Pokrywka: PP/Tritan 

Butelka: Tritan 

 

Instrukcje dotyczące pielęgnacji: 

Przed użyciem dokładnie umyć wszystkie części mydłem. 

Myć ręcznie (nie można myć w zmywarce). 

Produkt należy czyścić niezwłocznie po każdym użyciu. Następnie części 

należy dokładnie wysuszyć. 

Ten produkt nie nadaje się do przechowywania żywności przez dłuższy czas! 

Aby uniknąć nieprzyjemnych zapachów, podczas przechowywania należy 

zdjąć pokrywkę. 

 

 

 

Ostrzeżenia: 

Materiały opakowaniowe i małe części należy zawsze przechowywać w 

miejscu niedostępnym dla małych dzieci i zwierząt. Istnieje 

niebezpieczeństwo uduszenia! 

Produktu nie wolno podgrzewać w kuchence mikrofalowej, przechowywać 

w zamrażarce ani zalewać wrzątkiem! 

 

 

Användningsrekommendation 

Material: 

Lock: PP/Tritan 

Flaska: Tritan 

 

Skötselråd: 

Skölj alla delar noga med tvål före användning. 

Diskas för hand (tål inte diskmaskin). 

Efter varje användning bör produkten rengöras omgående. Därefter bör alla 

delarna torkas noga. 

Denna produkt är inte lämplig för långtidsförvaring av livsmedel! 

För att undvika obehaglig lukt bör locket tas bort under förvaring. 

 

Varningsinformation: 

Förpackningsmaterial och smådelar ska alltid förvaras utom räckhåll för små 

barn och djur. Kvävningsrisk föreligger! 

Produkten får varken värmas i mikrovågsugn, förvaras i frysen eller fyllas 

med kokande vatten!  

 

 

 



 
 

 

 

SEBSON 

Walter-Behrendt-Str. 10 

44329 Dortmund 

Germany 

E-Mail: support@sebson.de 
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